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Kvinnorna har fattat sina pennor 
- Utbildning och litteratur vid 

Piratkusten 
I Förenade arabemiraten har kvinnorna 

sedan 1970-talet generellt tillträde till skola och utbildning. 
De har sedan dess i allt större omfattning börjat författa skönlitterär prosa. 

Till att börja med tog de ofta fasta på sin egen roll i samhället och skrev kritiskt 
för att uppdaga sådant de upplevde som svårt och orättvist. Idag kan 

man skönja en utveckling mot en medveten granskning av normen 
där litteraturen representerar en arena för 

"det allmänmänskliga " och 
"det universella." 

I d e t lilla s c h e j k d ö m e t Sha r j a i d a g e n s Före-
n a d e A r a b e m i r a t e n , i n l e d d e n å g r a kv inno r en 
revo lu t ion som passera t f ö r b i tyst i h i s to r ien . 
M e n i dess spår h a r k v i n n o r f r å n alla e m i r a t e n 
längs d e t som f ö r r kal lades P i ra tkus ten , dvs 
Arabiska ha lvöns sydostkust f u n n i t vägen till 
skola och u tb i ldn ing . 1 Det var f r u a r n a till pa-
lest inska o c h egyptiska l ä ra re fö r p o j k a r i emi-
ra te t Sha r j a vid Persiska viken som 1953 bör-
j a d e u n d e r v i s a flickor. 

Grundskola för pojkar 
M e d f ö r t j ä n s t e r f r å n p ä r l h a n d e l n längs "Pärl-
k u s t e n " som kus t en också kallats, ö p p n a d e s 
skolor i n r ik t ade p å rel igiösa s tud ie r fö r p o j k a r 
vid sekelskif tet . De t var f r a m f ö r a l l t f i lantropis-
ka och rika pärlmagnater som bekostade ocli 
drev sko lo rna . L ä r a r e f r å n a n d r a arabiska län-
d e r anstäl ldes . Vid 1900-talets b ö r j a n f a n n s så-
d a n a skolor i Duba i , A b u D h a b i o c h Shar ja . 

F rån o c h m e d s lutet av 1920-talet h a m n a d e 
p ä r l h a n d e l n i e n allvarlig svacka på g r u n d av 
d e s tora k o s t n a d e r n a f ö r pä r l f i skebå ta r m e d 
besä t tn ing , t jugota le t s dep re s s ion samt kon-
k u r r e n s e n f r å n d e o d l a d e j a p a n s k a p ä r l o r n a . 
F ö l j d e n blev att m å n g a skolor f ick läggas n e r 

n ä r pä r l f i skedep re s s ionen var e t t f a k t u m f r å n 
och m e d 1930-talet. Det f a n n s he l t e n k e l t in te 
p e n g a r i d e s m å fat t iga ö k e n s a m h ä l l e n a att 
hål la sko lo rna vid liv. D e n huvudsak l iga nä-
r ingen h a d e varit j u s t p ä r l o r n a o c h i övrigt liv-
n ä r d e m a n sig p å fiske, d a d e l o d l i n g och små-
skaligt j o r d b r u k . 

Förs t n ä r d e förs ta o l j e k o n c e s s i o n e r a bör -
j a d e ge i n k o m s t e r vid s lutet av 1930-talet k o m 
et t fåtal skolor igång igen. Även o m m a n bor t -
ser f r å n d e t drygt t ioår iga "g lappe t" i utbygg-
n a d e n av skolor m e l l a n u n g e f ä r 1927 o c h 
1 9 3 7 / 3 8 h a d e p o j k a r n a et t re jä l t f ö r s p r å n g 
vad d e t gäl ler sko lgång - d e fick gå i skola m e r 
än ett halvt sekel f ö r e flickorna. 

Grundskola för flickor 

Ef te r a t t i n k o m s t e r n a f r å n pär l f i sket da la t var 
de t i e m i r a t e t Sha r j a som skola o c h u tb i ld -
n i n g k o m igång förs t . S h a r j a h a d e e t a b l e r a t 
sig som ku l tu re l l t o c h in te l l ek tue l l t c e n t r u m 
b l a n d e m i r a t e n o c h be t r ak t a s också n u som 
F ö r e n a d e a r a b e m i r a t e n s k u l t u r e l l a c e n t r u m . 
L ä r a r e f r å n a n d r a a rab iska l ä n d e r r ek ry te ra -
des o c h så s m å n i n g o m k u n d e d e i n h e m s k a 
s t u d e n t e r n a m e d f u l l b o r d a d h ö g r e u tb i ld-
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D h i Ain . 
Foto: Kerst in W Shands . 

n i n g f r å n g r a n n l a n d e t Kuwait å t e r v ä n d a till 
h e m l a n d e t f ö r a t t ta över u n d e r v i s n i n g e n 
själva. Det var d e " i m p o r t e r a d e " l ä r a r n a s f r u -
ar som tog ini t ia t ivet till at t u n d e r v i s a f l ickor-
n a i Sha r j a 1953. Et t oå te rka l le l ig t s teg p å väg 
m o t skola o c h u t b i l d n i n g f ö r flickor h a d e ta-
gits. 

Et t resu l ta t av initiativet var att a l -Zahra 
g r u n d s k o l a f ö r flickor, d e n förs ta g r u n d s k o -
lan för flickor längs Fö rd ragskus t en - före-
g å n g a r e till d a g e n s F ö r e n a d e A r a b e m i r a t e n -
g r u n d a d e s . cÄyisha al-Sayyär2 var d e n förs ta 
kv innan som e f t e r a t t h a b ö l j a t vid a l -Zahra 
gick v idare till un ivers i t e t su tb i ldn ing . D e n ge-
n o m f ö r d e h o n i Kairo 1969 var i f rån h o n åter-
v ä n d e till F ö r d r a g s k u s t e n som d e n fö r s t a 
k v i n n a n d ä r i f r å n m e d h ö g s k o l e e x a m e n . Men 
genere l l t k o m in te sko lu tb i l dn ing fö r flickor 
igång f ö r r ä n u n d e r 1960- och 1970-talen. 
1971 finns låg- o c h me l l ans tad iesko lo r i alla 
e m i r a t e n o c h sedan 1977 finns F ö r e n a d e ara-
b e m i r a t e n s e n d a univers i te t i Al-Ain i A b u 
Dhab i . 

Från Fördragskusten till 
Förenade Arabemiraten 

N ä r Schejk Zayed b in Sul tan Al-Nihiyan for-
mell t tog l e d n i n g e n i Abu D h a b i 1966 h a d e ol-
j e i n k o m s t e r n a g jor t m ä r k b a r a insteg i sam-
hä l l s ekonomin (de tidigaste o l jekoncess ioner-
n a var f r ån 1937-9). Schejk Zayed såg till at t 
skolor och u t r u s t n i n g m o d e r n i s e r a d e s m e d 
d e t nyaste p å alla o m r å d e n och b å d e flickor 
och po jka r underv i sades av manl iga lärare. N ä r 
d e sju e m i r a t e n vid Fördragskus ten m e d brit-
tiskt inf ly tande omvand lades till F ö r e n a d e ara-
b e m i r a t e n (1971 /72 ) blev Schejk Zayed lan-
dets p res iden t . Det ol jerikaste emi ra t e t A b u 
Dhab i tog d e n ekonomiska l e d n i n g e n m e d sta-
d e n Abu Dhab i som f e d e r a t i o n e n s huvuds tad . 

Idag skriver kvinnor 
M o t d e n nyss u t m å l a d e tab lån k o n s t a t e r a r vi 
a t t idag, d e t vill säga d r y g t t j u g o år e f t e r a t t ol-
j e i n k o m s t e r n a b ö r j a d e s t r ö m m a in p å allvar 
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(de stora o l j e i nkoms te rna k o m u n d e r 1970-ta-
let) och m i n d r e än t ret t io år sedan d e n första 
k v i n n a n fick u n i v e r s i t e t s u t b i l d n i n g fa t t a r 
kv innor i allt s tör re u t s t räckn ing p e n n a n och 
skriver skönli t teratur . Ti l lgång till skola och 
u tb i ldn ing och d e n h ö g a l evnadss tandarden 
ha r gjor t d e t möjl igt fö r d e m att för fa t ta . Pa-
radoxa l t n o g är d e t f ak tum att kv innorna , nä r 
d e väl gift sig fö rvän tas ta h a n d o m h e m m e t 
och d ä r f ö r of ta slår t ankar på h ö g r e utbild-
n i n g eller yrkeskarr iär u r hågen , någo t som 
bidragi t till att d e ha r möj l ighe t att skriva. De 
ha r sin skr ivkunskap m e d sig f r ån g r u n d - och 
eventuel l gymnasieskola och d e b o r i e t t h e m 
u t rus ta t m e d högs ta s t andard på allt vad hus-
hå l l su t rus tn ing e rb juder . De ha r också oftast 
t jänstefolk. H ä r f i n n e r kv innor att de n u kan 
ägna sig åt f ö r f a t t ande . 

Men d e t exis terar o m möjl igt en ä n n u vik-
tigare orsak till att kv innor skriver enligt litte-
r a tu r fo r ska ren och kr i t ikern Anwar al-Khatlb. 
H a n m e n a r att d e t är först n u som k v i n n o r n a 
i Gulf-staternas samhäl len ha r möj l ighe t att 
m e d p e n n a n s h jä lp kanal isera käns lor och 
tankar som de t idigare inte tillåtits ut t rycka. 
Tidigare , u tan u tb i ldn ing och skolning neka-
des k v i n n o r n a att ge u t l o p p fö r sina käns lor av 
sorg, kärlek, smärta , v rede osv. De t är d ä r f ö r 
som d e n nyvunna f ö r m å g a n att u t t rycka allt 
de t t a i skrift givit u p p h o v till en s t röm av litte-
r a tu r fö r fa t t ad av emirat iska kvinnor m e n a r 
al-Khatlb. Samtidigt p å p e k a r h a n , ha r f lera 
emirat iska kvinnor valt att skriva u n d e r pseu-
d o n y m för att våga skära i g e n o m d e t täcke av 
tystnad som samhäl le t av t radi t ion lagt över 
k v i n n o r n a och som n u sakta b ö r j a r lyftas av, 
j u s t g e n o m kv innornas fö r f a t t ande . Den jor-
d a n s k e f ö r f a t t a r e n o c h l i t t e r a t u r k r i t i k e r n 
Khalil al-Sawähri p r e sen t e r a r uppg i f t e r som 
säger att F ö r e n a d e a r a b e m i r a t e n j ä m f ö r t m e d 
a n d r a arabiska l ä n d e r ha r en h ö g procen tue l l 
ande l kv innor r e p r e s e n t e r a d e i d e n totala för-
fa t tarskaran. 4 Kv innorna skriver noveller, essä-
er och poesi. 

Bland de manl iga f ö r f a t t a r n a finns n u m e r a 
en h a n d f u l l r o m a n f ö r f a t t a r e - två som är kän-
da u t a n f ö r F ö r e n a d e a r abemi ra t en är CA1I 
Abu al-RIsh och M u h a m m a d Hasan al-Harbi. 
En orsak till d e t fö rhå l l ande t vågar vi kanske 
h ä n f ö r a till o m s t ä n d i g h e t e n vi peka t på ovan 

- m ä n n e n ha r ha f t betydligt längre tid på sig 
att lära sig fö r f a t t ande t s konst . De ha r hel t en-
kelt haf t t i l l träde till u tb i ldn ing och intellek-
tuella fora mycket l ängre än kv innorna . 

O m vi intar s a m m a posi t ion som al-Khatlb 
b ö r slutsatsen bli att kvinnors f ö r f a t t a n d e i 
F ö r e n a d e a r abemi ra t en idag inte e n b a r t ha r 
som mål att vara r en och skär u n d e r h å l l n i n g 
fö r sina l andsmän och l andsman inno r . Kan-
ske är d e t i förs ta h a n d f råga o m att ge ut t ryck 
för u p p d ä m d a känslor ocb f r ågo r r ö r a n d e 
d e n e g n a s i tua t ionen och samhäl le t i stort. 
Min egen slutsats i d e n hä r f rågan är för när-
va rande i kor the t : d e n skönl i t te ra tur fö r fa t t ad 
av kvinnor i F ö r e n a d e a r a b e m i r a t e n skulle 
k u n n a ses som o m d e n saknar m o g n a d och 
sofist ikerad f ramstä l ln ing, m e n att d e n n a av-
saknad i så fall skulle k u n n a uppvägs av in-
ne r l i ghe t en , känslan, o m e d e l b a r h e t e n o c h 
de t i n n e b o e n d e rope t e f t e r f ö r ä n d r i n g . Nå-
gon låter de r å d a n d e tusenår iga bedu in t rad i -
t i o n e r n a som b å d e avskärmar och skyddar 
kv inno rna falla u n d e r skarpa strålkastarljus. 
En a n n a n pekar på t o m h e t e n och isoler ingen 
som de t nya konsumt ionssamhä l l e t m e d dess 
mater ia l ism fö r t m e d sig — ett konsumt ions -
samhäl le som i allt raskare takt b r e d e r u t sig 
m e d allt vad d e t i n n e b ä r av j a k t på status, lyx 
och nyare och m o d e r n a r e p roduk te r . 

Överraskningen 
I an to log in Kullunä, Kullunä, Kullunä Nuhib-
bu al-Baiir (Alla, alla, alla älskar vi havet) utgi-
ven av emirat iska f ö r f a t t a r f ö r b u n d e t i Shar ja 
ryms 26 novel ler skrivna av emirat iska förfat -
tare varav sju är kvinnor. En första upp l aga 
gavs ut 1985 och en a n d r a upp l aga k o m ut 
1992. Antologin anses m a r k e r a avstampet fö r 
F ö r e n a d e a r abemi ra t ens förs ta novel lförfat-
t a rgenera t ion . Värt att u p p m ä r k s a m m a är att 
d e n tidigaste novel len i an to login är skriven 
av e n kv inna , Shaykha a l -Näkhl (1970) . 
Shaykha al-Näkhl är n u m e r a c h e f r e d a k t ö r för 
d e n emira t iska l i t t e ra tur t idskr i f t en Ashrica 
(Segel) som ges u t av Kvinnornas fö r fa t t a r fö r -
b u n d i Arabemi ra t en . I an to login ingår al-
Mujaja'a (Överraskningen) skriven 1984 av Sära 
al-Nawäf.5 

Enkel t och s p o n t a n t säger Överraskningen 
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någo t o m m å n g a kvinnors vardag m e d en kri-
tisk tagg in l indad i en rejäl dos h u m o r . Novel-
len berä t t a r o m h u v u d p e r s o n e n , d e n ogif ta 
Nura och h e n n e s bästa v ä n i n n a Salmä. Salmä 
är gift m e d °Abd Allah som inte tillåter sin 
h u s t r u att vistas u t a n f ö r h e m m e t u t a n att döl-
j a ansiktet m e d en khimär - tygstycket som 
täcker h u v u d e t och ansiktet f r ån ö g o n e n och 
ner. Nura själv ha r b ö r j a t få te le fonsamta l av 
en heml ig b e u n d r a r e som kallar sig Khälid. 
Nura h a r aldrig t räffat Khälid - d e t är h a n 
som tagit u p p t e l e fonkon tak t en . Över telefo-
n e n utvecklas en romans , m e n h u r få till s t ånd 
en träff? Nura kan inte r inga u t g å e n d e samtal 
f r å n fami l jens te lefon d ä r f ö r att h e n n e s far 
"låst" d e n . Vi måste be t rak ta s i tua t ionen m o t 
b a k g r u n d av f ramföra l l t två r å d a n d e traditio-
ner : 1) Det är fami l jens överhuvud, i första 
h a n d f a d e r n , som ha r ansvar fö r och kontrol l 
över fami l jen och 2) En kvinna bö r inte ö p p e t 
visa intresse fö r en m a n o m h o n vill bli be-
t raktad som "respektabel", en fö ru t sä t tn ing 
fö r att bli gift. Ä n n u m i n d r e kan h o n e n s a m 
träffa en m a n som inte t i l lhör d e n n ä r m a s t e 
fami l jen . 

Men när Khälid r inger nästa gång gör Nura 
u p p m e d h o n o m att h o n til lsammans m e d sin 
vän inna Salmä k o m m e r att sitta och vänta på 
h o n o m på en speciell bänk i parken . Att gå u t i 
parken i sällskap m e d Salmä som är gift och 
dessutom anständigt klädd är i sin ordning . Så 
sitter f l ickorna på bänken och väntar. Nuras 
hjär ta bankar när h o n tänker på att h o n n u ska 
få träffa d e n å t rådde Khälid. Hans b länkande 
vita Mercedes m e d svarta glasrutor glider f r am 
till f l ickorna på bänken , vän innorna lutar sig iv-
rigt f r a m och där väntar d e m överraskningen. 
"Men det är j u cAbd Allah! Det där är min m a n 
som tvingar mig att sätta på mig min khimär1." 
u t ropa r Salmä. Därpå sliter h o n av sig tygstyck-
et, vänder sin väninna och make ryggen och 
går dä r ifrån. Hä r låter Sära al-Nawäf r idån fälla 
och m e r behöver h o n inte säga. H a r m s e n h e t e n 
över d e n o t rogne maken som påtvingar sin f r u 
ofr ihet för att behålla kontrol len över h e n n e är 
tydlig. 1 all sin oförargl ighet och enke lhe t riktas 
i novellen en tydlig sarkasm mot d e n institutio-
naliserade kontrol len som traditionellt utövas 
av maken över hus t run och av f ade rn över fa-
miljen, särskilt dö t t ra rna . 

Raseri 

A m m a Bu Shihäb slår an en m ö r k a r e ton i sin 
novell Hiyäj (Raseri).5 H o n riktar in sig på d e n 
starka s p ä n n i n g e n mel l an t rad i t ion och mo-
d e r n i t e t som upps tå t t i samhäl le t sedan oljeri-
k e d o m a r n a b ö r j a d e s t r ö m m a in. I l ikhet m e d 
f ö r f a t t a r i n n a n själv, Bu Shihäb tycks huvud-
p e r s o n e n Ä m i n a stå m e d d e t e n a b e n e t i "ti-
d e n fö r e o l jan" och d e t a n d r a i " t iden ef ter" . 
S t r ävsamhe ten o c h f o l k l i g h e t e n i h e n n e s 
b a r n d o m s enkla kvarter f r ams tå r som ljus och 
fylld av g e m e n s k a p i j ä m f ö r e l s e m e d tillvaron 
i d e t lyxiga överk lassområde h o n för ts till som 
gift m e d °Abd al-Rahmän Musä, en s tenrik och 
skrupe l f r i a f f ä r sman som gör a f fä re r m e d ut-
ländska bolag. Mitt ib land h e n n e s r a d e r av 
(onödiga) prylar, dyrbara inventar ier och lyx-
art iklar k ä n n e r sig Ä m i n a ensam, isolerad och 
överf lödig. 

D e n d r a m a t i s k a u tveck l ingen , f r å n de t 
"gamla" samhäl le t basera t på m e r än tusenå-
rig bedu in t r ad i t i on m e d dess när ingar , till de t 
nya välfärdssamhäl le t m e d mycket h ö g lev-
nadss t anda rd och genomsyra t av avancerad 
teknologi och global, väster ländsk masskul tur 
ha r ägt r u m u n d e r en eller två genera t ione r . 
Förv i r r ingen och osäke rhe ten över h u r tradi-
tioner och s a m h ä l l s n o r m e r b ö r appl iceras (el-
ler ruckas) i d e n omvälvande tid som n u är ly-
ser i g e n o m inte ba ra hos kvinnliga fö r fa t t a re . 
D e n k ä n d e fö r f a t t a r en M u h a m m a d al-Murr 
f r ån Dubai ge r ett lysande e x e m p e l på situa-
t i onen i sin novell Yasmln.1 Där är huvudpe r -
sonen Räshid inställd på att bryta d e n tradi-
t ionella n o r m e n at t m a n gif ter sig i n o m fa-
mil jen, exempelvis m e d e n kusin eller a n n a n 
släkting. Räshid ha r stor rö re l se f r ihe t g e n o m 
att h a n (förstås) äger en fin bil. H a n får syn på 
vackra Yasmln - en f r ä m m a n d e flicka f r å n en 
a n n a n släkt. Räshid övertalar sin f ö r a r g a d e 
och u p p r ö r d a famil j att anhå l la o m h e n n e s 
h a n d för sin räkn ing . Trots Räshids anst räng-
n inga r att m e d bi lens h jä lp föl ja Yasmln och 
leta rä t t på h e n n e s famil j och h e m och trots 
att hans famil j slutligen går m e d på att anhål -
la o m h e n n e s h a n d k o m m e r h a n s anst räng-
n ingar på skam. Yasmln är n ä m l i g e n utveck-
l ingsstörd och d ä r m e d blir de t inget av m e d 
det brö l lope t . 
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Konflikten mellan tradition och modern i te t , 
att överstiga gränser och krockar k o m m e r i da-
gen hos manliga och kvinnliga förfa t tare m e n 
m e d å tmins tone en viktig skillnad: Det är kvin-
n o r n a som problematiserar si tuationen, som 
sätter f ingret på d e n ö m m a punk ten i avsikt att 
å s tadkomma förändr ing . M u h a m m a d al-Murr 
iakttar och beskriver, visserligen känsligt, h u r 
g ränserna mellan gammal t och nytt korsar va-
randra och ibland blir suddiga. Sära al-Nawäf 
och Bu Shihäb d ä r e m o t reagerar och gör upp-
ror. Den förs tnämnda m e d h u m o r och gl imten 
i ögat och d e n s is tnämnda i svart raseri. 

En dag är Ämina , h u v u d p e r s o n e n i Raseri 
på en soc ie te t sb judning m e d a n d r a d a m e r i 
d e n nyrika klassen. Där skvallras d e t som van-
ligt o m de senaste r o m a n s e r n a . I utbyte m o t 
en smaskig nyhet e r b j u d e r m a n en a n n a n . 
H o n blir plötsligt varse sin vän innas illvilliga 
blick. Ä m i n a be r h e n n e avslöja d e t senaste 
ryktet o m sin man . Det v ä n i n n a n avslöjar för-
klarar alla d e plötsliga o c h o f ö r u t s e d d a "af-
fä r s resorna" och var för h a n alltid k o m m e r 
h e m över tyngd m e d stora och dyrbara gåvor 
till h e n n e - l iksom sku ldmedve ten . Nu sitter 
Ä m i n a ensam i h e m m e t och väntar på sin 
m a n (som vanligt) , h ö r pendy len slå sina re-
g e l b u n d n a slag och be t rak ta r alla de äkta mat-
t o r n a och vaserna. H o n grips av raseri och 
bö r j a r krossa allt h o n k o m m e r åt: pendy len 
förstörs, vaser och k r u k o r går i kras. H o n hej-
da r sig först vid akvariet - av m e d ö m k a n m e d 
fiskarna. Så kastar h o n sig u t m a t t a d i få tö l jen 
o c h h e n n e s b a r n d o m s gamla kvarter, m e d 
dess ga tor fyllda till t rängsel av männ i sko r och 
f r ä n a d o f t e r passerar revy. H o n längtar häf t ig t 
till g e m e n s k a p e n , g läd jen och kär leken h o n 
upplevt där. Nä r c Abd al-Rahmän Musä kom-
m e r h e m b e r u s a d och u p p r y m d blir h a n led-
sen - inte nä r h a n ser sin h u s t r u s dåliga till-
s tånd - u t an nä r h a n ser alla d e fö r s tö rda sa-
ke rna . Till h e n n e säger han : " Imorgon tar j a g 
dig till psykiatern älskling!" 

Fö r f a t t a r innans g r e p p att kasta "nu t iden" 
dvs lyxen, mater ia l i smen, isoler ingen och en-
s a m h e t e n m o t "dåt iden", dvs d e n fatt iga m e n 
ljusa och fyllda av g e m e n s k a p och kärlek, blir 
total g e n o m två steg som strategiskt placerats 
i f ö l j o r d n i n g vid novel lens slut: 1) När m a k e n 
k o m m e r h e m är h a n glad och u p p r y m d -

m e n inte över att se sin hus t ru u t an fö r att 
h a n är fu l l och 2) H a n blir ledsen över d e t 
h a n f i n n e r h e m m a - m e n inte över att hans 
h u s t r u m å r dåligt u t an för att hans dyrbara 
t ing ( invester ingar) spolierats. 

Ett l i knande t e m a f i n n e r vi i Shaykha 
Mubärak al-Näkhl's novell Hisär (Belägring) 
f r å n 1975.8 H ä r ha r h u v u d p e r s o n e n fostrats i 
övertygelsen att kvinnans lycka och mål i livet 
är att bli gift. Med d e n romant i ska föreställ-
n i n g e n b e f i n n e r h o n sig s i t tande e n s a m m e d 
d e n lilla do t t e rn , vakande och vän t ande på 
m a k e n . H a n är ute na t t e f t e r nat t , h o n vet in-
te var, h a n r u m l a r och k o m m e r h e m be rusad . 

L ikhe ten m e d Bu Shihäb 's novell ä r slåen-
de. Två t ing plågar de kvinnliga huvudperso-
n e r n a : o f r i he t en eller ' i n s p ä r r n i n g e n ' och en-
s a m h e t e n . Det som poäng te ra s i d e arabiska 
novel le rna är d e t 'nya ' samhäl le ts isolering av 
individen och avskä rmningen f r ån famil j och 
släkt. I ' de t gamla , t radi t ionel la ' samhäl le t , le-
ver h u s t r u o c h m a k e t i l l sammans m e d eller 
nä ra famil j och släkt. Det i n n e b ä r att h o n all-
tid ha r sällskap av nä ra släktingar. H o n kan 
d ä r f ö r också ge sig u t t i l l sammans m e d n å g o n 
av d e m . Men i d e t 'nya ' samhäl le t som hål ler 
på att växa f r am, dä r varje kä rn fami l j lever 
a l l tmer avgränsad f r å n och kanske också r e n t 
geograf iskt långt bo r t a i f rån d e n nä rmas t e 
släkten, m e n dä r 'gamla ' n o r m e r f o r t f a r a n d e 
gäller, kan h o n inte ge sig u t frit t , e f t e r som 
h o n är ensam. Resultatet blir d e n känsla av 
isolering och e n s a m h e t som m ö t e r oss i no-
vel le rna Hiyäj och Hisär. 

Från tendens till surrealism 
Även o m f lera fö r f a t t a r innor hittills of ta skrivit 
m e d mål att avslöja brister och att f ö r ä n d r a 
och fo r t f a r ande låter novellen u tgöra f o r u m 
för kritik och i f rågasät tande, finns d e t exem-
pel som visar på en a n n a n utveckling. Salmä 
Matar Sayf fick kritik fö r sitt b idrag i an to login 
Kullunä, Kullunä, Kullunä Nuhibbu al-Bahr av 
o v a n n ä m n d e l i t t e ra tu rk r i t ike r al-Sawähri. 
H a n s o m d ö m e o m h e n n e s novell är att d e n 
ger en fö rv rängd bild av samhället och att hu-
vudpe r sonen , "Dahma", en svart slavinnas dot-
ter r ep resen te ra r "den f ö r b j u d n a lusten enligt 
d e n r å d a n d e samhäl lskoden" . Men Sayf s no-
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vell al-Nashid (Sången) b o r d e hel lre , enligt 
m i n m e n i n g , tolkas som en häf t ig kritik av h u r 
kvinnor i vissa s a m m a n h a n g kan utnyttjas av 
m ä n u tan några rättsliga påföl jder . "Dahma", 
som är mycket vacker och utövar en stark, när-
mast fö r t ro l l ande a t t rakt ionskraf t på m ä n n e n 
i byn, får r e g e l b u n d e t besök i sitt tält, dä r h o n 
bo r m e d en g a m m a l poe t som tagit h e n n e i sitt 
hägn . Varje gång h o n f ö d e r ett b a r n som re-
sultat av m ä n n e n s besök, s junger h o n en 
nashid, dvs en sång. Den är under l ig och stark 
och h o n s junger så att de t hörs över he la byn. 
Med a n d r a ord: alla vet vad som pågår m e n 
istället för att f ö r d ö m a m ä n n e n i byn, är de t 
h o n som f ö r d ö m s och stöts ut . Novellen är ge-
nomyrad av bi lder och temata u r d e n traditio-
nel la folksagan och mytologin, något som nu-
m e r a k ä n n e t e c k n a r Sayfs noveller. 

Även o m al-Nashid, som vi nyss sett, kan 
(och enl igt min m e n i n g bör ) tolkas som sam-
hällskritisk, är de t surrealistiska draget , dvs 
f r ånva ron av en gräns mel lan d r ö m och verk-
lighet, yrseltillstånd och k larhet och fantasins 
värld och d e n verkliga vär lden, d e t vi först 
iakttar hos Sayf i h e n n e s senare noveller. I no-
vel lsamlingen Hajar (Hagar ) f r ån 1991 m ö t e r 
vi m ä n n i s k o r i psykotiska tillstånd, f ebe ry ra 
d r ö m m a r e , j i nne r och folktro, allt oupplös l ig t 
sammanvävt . ' " I d e t suddiga i n g e n m a n s l a n d e t 
me l l an sömn och vaket tillstånd, psykos och 
s u n d h e t , i r rar h e n n e s h u v u d p e r s o n e r m o t si-
na d u n k l a mål . 

I novel len al-Thacbän ( O r m e n ) b e f i n n e r 
sig h u v u d p e r s o n e n , få r vi anta , på en anstalt 
fö r sinnessjuka. H a n m ö t e r en a n n a n in tagen 
som berä t t a r för h o n o m att h a n är lyckligt gift 
m e d en j innlya, dvs en kvinnlig j i n n . H o n he-
ter Hajar, Hagar. Deras samtal utvecklas till en 
häf t ig dispyt. H u v u d p e r s o n e n anklagas fö r att 
h a "förstört sin nyvunna bekan t s f ö rhå l l ande 
till h u s t r u n g e n o m sin skeptiska attityd". I sitt 
raseri söker h a n klyva h u v u d p e r s o n e n s huvud 
m e d en påk. Men h a n u n d k o m m e r m e d en 
h å r s m å n . I b a k g r u n d e n g l i m m a r lysande 
ö g o n som visar sig t i l lhöra vita och svarta kat-
ter och en h u n d , ljusa b a r n r ö s t e r hörs, hu-
v u d p e r s o n e n blir överfa l len av h u n d e n och i 
s a m m a ögonbl ick fö rvand las h a n till en o r m 
som slingrar iväg in b l a n d t r äden dä r h a n 
g ö m m e r sig. Rösten av en snyf tande m a n ekar 

o u p p h ö r l i g t för h o n o m . Så går allt i ett rasan-
de t e m p o i Sayf s tätt vävda intr ig i Ormen. Fär-
ger och l jud växlar, d e n k ä n d a mytologin 
b landas m e d dagens m o d e r n a tillvaro. H ä r 
f i n n e r vi d e n rena , sterila ans ta l ten m e d allt i 
p e r f ek t o r d n i n g . I r u m m e t finns trevliga möb-
ler och en k o p p kaffe, p a r k e n där de sjuka up-
pehå l le r sig är "paradisiskt vacker", m e n psy-
kosen och s j u k d o m e n river u p p alla m ö n s t e r 
och all reda . I d e t kaos som upps tå r ryms j in-
ner, g l ö d a n d e ö g o n , fö r t ro l l ade d j u r och 
människor . Frågan kvarstår: kan m a n vara 
lyckligt gift m e d en j i n n eller in te och var går 
g ränsen för s inness jukdom? H u v u d p e r s o n e n 
be t e r sig a l l t igenom rat ionel l t . H a n ifrågasät-
ter d e n m e d i n t a g n e s äk tenskap m e d en j inn 
och p ra ta r m e d b a r n e n om deras favori tdjur . 
Likväl fö rvand las h a n till en o r m . 

Vi avvaktar med spänning... 
Sammanfa t tn ingsvis kons ta te ra r vi att kvin-
n o r n a i d e små s c h e j k d ö m e n a längs Persiska 
viken har fat tat sina p e n n o r . De ha r fått till-
g å n g till skola och u tb i ldn ing av en s t andard 
som kan mä ta sig m e d d e n högs ta i väst. Med 
kraf t iga kliv k n a p p a r de in på d e t långa för-
sp rång som givits m ä n n e n i f o r m av skola, ut-
b i ldn ing och intel lektuell s t imulans. Kvinnor-
na t e n d e r a r att i h ö g r e u t s t räckn ing än män-
n e n p rob lemat i se ra och ifrågasät ta de tradi-
t ioner som reglerar de ras liv och stäl lning i 
samhäl le t . Men Salma Matar Sayf exempli f ie-
rar en utveckling f r ån en t enden t iö s till en 
surrealistisk, m o g e n och okonvent ione l l f ram-
ställning. Kvinnornas skönl i t terära p roduk-
tion består idag till öve rvägande de len av no-
veller och vi avvaktar d ä r f ö r m e d s p ä n n i n g 
r o m a n e n s in t räde på den kvinnliga förfa t tara-
r e n a n i F ö r e n a d e a r a b e m i r a t e n . 

NOTER 
1 U n d e r 1700-talet var sjöröveri e n viktig nä r ing längs 

Arabiska halvöns sydostkust - därav n a m n e t Piratkus-
ten . Ef ter att b r i t t e rna , t röt ta på d e s tändiga piratdå-
d e n och s t ö r n i n g a r n a i t raf iken i Persiska viken 1820 
lyckades f ö r h a n d l a f r a m ett förs ta f r eds fö rd rag m e d d e 
l edande sche jke rna eller e m i r e r n a i o m r å d e t bytte d e n 
f o r n a Pira tkusten n a m n till the Trucia l Coast, dvs För-
dragskusten. Kusten har också kallats Pär lkusten i 
f o lkmun . För övrigt ogillar m å n g a a rabe r n a m n e t Per-
siska viken som på arabiska h e t e r Arabiska viken. 
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2 För t r ans l i t t e ra t ionen f r å n arabiska till svenska, dvs 

ö v e r f ö r i n g e n av arabisk text till lat inska bokstäver, gäl-
ler i ko r the t : ( - ) ovanför vokal be t eckna r långt vokal-
l jud, (.) u n d e r k o n s o n a n t b e t e c k n a r sk emfat i sk kon-
sonan t u t o m fö r bokstaven (h) , (c) b e t e c k n a r s t rupl ju-
de t (ayn), (sh) ä r sje-ljud som i enge lskans (she) , (gh) 
är ett s k o r r a n d e (r) , (kh) l iknar tyskans (ch) i " lachen" 
och ( ' ) i m i t t en el ler slutet av et t o r d b e t e c k n a r ham-
za, dvs "glottal s top". 
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SUMMARY 
This ar t ide treats education and the authorship of 
women in the United Arab Emirates. Women have 
only since the early 1970s been offered schooling 
and education on a basis equal to that of the men. 
Nevertheless, today the first generation of educa-
ted women are active in the field of literature. They 
are writing and publishing modern fiction, mostly 
in the form of short stories, on a considerable sca-
le in comparison with most Arab countries. The 
early works by woman writers in the Emirates, stem-
ming from the 1970s and early 1980s, often reflect 
a tendency of social criticism, sometimes despair. 
Lately, though, a surrealistic and unconventional 
form has appeared in for example Salmä Matar 
Sayfs short stories. While a few novel writers are 
found among the body of male writers, female no-
vel writers in the United Arab Emirates have vet to 
appear. 
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